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Vec: Premiestňovanie vnímavých zvieľat v súvislosti s výskytom katarálnej horúčky oviec
- usmernenre

Štátna veterináma a potľavinová spľáva Slovenskej ľepubliky v súvislosti s výskytom
. katarálnej horučky oviec vydáva nasledovné usmemenie:

Počnúc dňom 22.10'2026 je celá Slovenská republika zaradená do inľrkovanej oblasti
katarálnej horúčky oviec BTV_ 3.

I. Premiestňovanie vnímavých zvierat v ľámci Slovenskej ľepubliky

Premiestňovanie vnímavých zvieľat v rámci Slovenskej ľepubliky zvierat sa riadi
usmernením č. z. 107|012024 z 10.12.2024.

1. Premiestňovanie vnímavých zvierat na bitúnky v SR

Pri premiestňovaní vnímavých zvierat na bitúnok postačuje
- Infoľmácia o potľavinovom reťazci a sprievodný doklad s úplne vyplnenými

údajmi vo všetkých tľoch častiach
_ V súvislosti s výskytom katarálnei horúčky oviec sanepoŽaduiúŽiadne dodatočné

áruky. vyšetľenia. ošetľenia insekticídmi ani vakcinácie vnímavých zvierat.

RvPs v mieste určenia zvieľat (bitúnku) ani prevádzkovatel'bitúnku nemôže požadovat'
žiadne dodatočné záľuky, vyšetľenia, ošetľenia insekticídmi ani vakcinácie vnímavých
zvieľat.

2. Premiestňovanie vnímavých zvierat do chovov v SR

Pri premiestňovanĺ vnímavých zvierat na chov a produkciu postačuje:
- Sprievodný doklad na premiestňovanie zvieľat určených na chov a pľodukciu
- Sprievodný doklad na premiestňovanie zvierat určených na chov a pľodukciu nie

je povinné vystavovať, ak sa jedná o pľemiestnenie do chovu v rámci tej istej
RVPS podl'a ľozhodnutia RVPS

- V súvislosti s výskytom kataľálnej hoľúčky oviec sa nepoädujú äadne dodatočné
záruky. vyšetľenia. ošetľenia insekticídmi ani vakcinágie vnímavých zvierat.
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RvPs v mieste uľčenia zvierat nemôže požadovat' žiadne dodatočné záľulĺy, vyšetrenia,
ošetľenia insekticídmi ani vakcinácie vnímavých zvĺerat.

3. Pľemiestňovanie vnímavých nlierat na qýstavy a tľhy v SR

Pri pľemiestňovaní vnímaqých anierat na rnýstavy/tľhy postačuje:
_ Spľievodný doklad na premiestňovanie zvieĺat určených na chov a produkciu

V súvislostis výskytom kataľálnej horučky ovíec sa nepoŽaduiú Žiadne dodatočné
áruky. vyŠetrenia. ošetrenia insekticídmi ani vakcinácie vnímavých zvieľat.
ookiď nie je ku konkľétnym výstavám /trhom vydané usmernenie ŠVPS SR.

RvPs v mieste uľčenia zyierat nemôže požadovat' žiadne dodatočné záruky, vyšetrenia,
ošetľenia insekticídmi ani vakcinácie vnímavých zvierat.

4. Premiestňovanie vnímavých zvierat do zberných stredísk v SR

Pri premiestňovaní vnímavých zvierat na chov a produkciu postačuje:
- Sprievodný doklad na pľemiestňovanie zvierat uľčených na chov a produkciu
_ V súvislosti s výskytom katarálnej horučky oviec sa môŽu požadovať dodatočné

zátruky, vyšetľenia' ošetrenia insekticídmi alebo vakcinácie vnímavých zvierat
- Dodatočne záruky, vyšetrenia, ošetľenia insekticídmi alebo vakcinácie vnímaých

zvierat poŽaduje certifikujúci veteľináľny lekár v mieste zberného strediska
a o požiadavkách informuje RVPS v mieste chovu zvierat.

- Veterinárny lekár v mieste pôvodu zvierat potvrdí vakcináciu ďalebo laboratórne
vyšetrenia, prípadne oŠetrenie insekticídmi v sprievodnom doklade. Ak
certifikujúci veteľináľny lekáľ poŽaduje výsledky laboratórnych vyšetrení zašle
ich veterinárny lekár v mieste pôvodu nĺierat certiťrkujúcemu veterinámemu
lekárovi.

tl. Pľemiestňovanie vnímavých nĺierat do Slovenskej republiky

5. Premiestňovanie vnímavých zvierat na chov do Slovenskej republiky

Podmienky pľemiestňovania aĺierat v ľámci EU upľavujú platné vzory veterinárnych
ceľtifikátov.

Do 3l.10.202ó:

Ak vnímavé zvieľatá pochádzajú z neinfikovaných oblastí iných členských štátov a nie sú
vakcinované živou vakcínou pľoti infekcii vírusom katarálnej horučky oviec v priebehu
posledných 60 dní predo dňom odchodu ásielky neuplatňujú sa žiadne požiadavky.

Ak vnímavé zlieratá pochádzajú z inÍikovaných oblastí iných členských štótov poŽaduje
sa vakcináciazvierat pľoti všetkým séľotypom l - 24 BTv nahláseným počas uplynulých 2
rokov v danom členskom štáte alebo pásme, zvieratá sa nachádzajú v období imunity
gaľantovanom v špecifikáciách vakcĺny a spĺĺaiĺ aspoň jednu ztychto požiadaviek:

i) boli vakcinované viac ako 60 dní pľed dátumom pľemiestnenia alebo
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ii) boli vakcinované inaktivovatrou vakcínou a podstúpili test PCR s negatívnymi
výsledkami na vzorkách odobľaných aspoň 14 dní po nástupe imunity stanovenom v
špecifi káciách vakcíny;

alebo výnimka podl'a listu č.z. 849212025 č.s. 8759/2025-240 zo dŕra29.09'2025. (v prílohe)'

AktuáIne platná výnimka nad ľámec ceľtifikátu s infikovaných oblastí umožňuje dovoz zvierat
nad 90 dní vektr ak sú vnímavé zvieratá zavakcinované proti BTV sérotypom v danej oblasti
a vyšetrené PCR metódou pľed premiestnením.

Platné znenie v,.ý.nimky :

2a6óa'lac-afa8-453 l -97ó0-07888óc l 9 l c6-en

od 0l.l1.202ó:

Požiadavky na premiestňovanie vnímavÝch zvierat medzi členskými štátmi EÚ sú uvedené
v prílohe Ix, DNK 20201688'

Ak vnímavé nĺieratá pochádzajú z neinfikovaných oblastí iných členslých štátov a nie sú
vakcinované živou vakcínou proti infekcii vírusom kataľálnej horúčky oviec počas posledných

'60 dní pred dátumom premiestnenia zásielky, neuplatňujú sa žiadne požiadavky.

Ak vnímavé zvieratá pochádzajú z inÍikovaných oblastĺ iných členských štátov budú mat'
v súvislosti s úpravou legislatívy všetky členské Štáty aktualizované v'ýnimky na premiestnenie
vnímavých zvierat. Ztohto dÔvodu aj SR vydala novú výnimku č.z. 883912026 č.s.
1009712026-240 zo dňa 20' l0 '2026 (v pľílohe).

Deľoĺrations authorised by'Slovakia resaľding movements oťanimals in relatĺon to bluetongue
ľrom l Novembeľ ?026 ! Štátna veterinii.ma a potravinová spniva

Ak vnímavé zvieratá pochádzajú z infikovaných oblastí iných členslcých štátov podľa
novej legislatívy a našej výnimky bude moŽné vnĺmavé zvieratá na územie Slovenskej
republiky premiestniť iba ak spĺĺa.jri poŽiadavky uvedene v prílohe IX, DNK 2020/688:

1. Buď boli držané v oblasti bez sezónneho výskvtu vektorov v súlade s požiadavkami
na oblasti bez sezónneho výskytu vektorov stanovených v časti 2 prílohy IX, DNK
2020/688:
i) najmenej ó0 dní pľed dátumom odchodu alebo od narodenia, ak sú mladšie ako

60 dní, alebo
ii) najmenej 28 dní pred dátumom odchodu a podstúpili séľologický test s

negatívnymi výsledkami, ktoý sa vykonal na vzorkách odobraných najmenej
28 dní po dátume vstupu zvieraťa do oblasti bez sezónneho výskytu vektoľov,
alebo

iii) najmenej 14 dní pred dátumom odchodu a podstúpili test PCR s negatívnymi
výsledkami, ktoqý sa vykonal na vzorkách odobľaných najmenej 14 dní po
dátumc vstupu zvieraťa do oblasti bez sezónneho výskytu vektorov;

2. alebo boli držané chránené pred napadnutím vektormi inťekcie víľusom kataľálnej
hoľúčky oviec (sérotypy l - 24) alebo infekcie víľusom epizootickej hemoľagickej choľoby
v znriadení chránenom nred vektoľmi' ktoré spĺňa požiadavky na zaľiadenie chránené
pľed vektormi stanovené v časti 3:
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i) najnrenej 60 dní pred dátumom odchodu alebo od narodenia, ak sú mladšie ako
60 dní, alebo

ii) najmenej 28 dní pred dátumom oĺlchodu a podstúpili sérologický' test s

negatívnymi výsledkami. ktoý sa vykonal na vzorkách odobľaných najmenej 28
dní po dátume začatia obdobia ochrany pred napadnutím vektoľmi, alebo

iii) najmenej l4 dní pred ĺlátumom odchodu a podstúpili test PCR s negatívn,vmi

výsledkami' ktoý sa vykonal na vzoľkách odobraných najmenej 14 dní po

dátirme zaČ,atia obdobia ochraľly pred napadnutím vektormi;

3. alebo boli vakcinované pľoti všetkým séľotypom infekcie vírusom katarálnej horučky
oviec (séľotypy 1 _ z4), resp. infekcie vírusom epizootickej hemoragickcj choroby,
ktorych výskyt bol počas posledný'ch dvoch ľokov predo dňom odchodu v uvedenej
oblasti hlásený, a nachádzajú sa v obdobĺ imunity medzi nástupom imunity a koncom
imunity stanovenom v špecifikáciách vakcíny a je splnená aspoň jedna z týchto
požiadaviek:

i) boli vakcinované najmenej 60 dní pred dátumom odchodu, alebo
ii) boli vakcinované inaktivovanou vakcínou a podstúpili test PCR s negatívnymi

vysledkami na vzorkách odobľaných aspoň 14 dní po nástupe imunity, ako sa
stanovuje v špecifi káciách vakcíny'"

4. alebo výnimka podl'a listu č.z^ 883912026 č.s. l0097/2026-2.4a zo dňa 20'10.2026. (v
prilohe).
od l. novembra zostáva výnimka v platnosti aj naďalej v tom istom aneni avšak bude
umoŽnený dovoz vnímavých zvierat s inÍikovaných oblastí BTV- 3 bez obmedzenia t.i.
soríĺrené.lpdmienky dovozov sl -budú týkať iba oblastĺ kde sa yysksuĹuiné serot-vp]ĺ
ako BTV - 3,

Deľogations autlrorised b)r Slovakia reBaľdinq nrovements oĺ' a0imals in. relation to
blrjetongu€ ľľom l November 202ó l Štátna veterináľna a potľavinová správa

ItI. Premiestňovanie vnímarrých zvieľat zo Slovenskcj republiky

6. Premiestňovanie vnímavých zvieľat na bitúnky do iných členských štátov

Do 31.l0.2026 musia zlieratá splnit':
- v zaľiadení pôvodu nebol nahlásený Žiaden prípad infekcie BTV počas obdobia

minimálne 30 dní pľed dátumom premiestnenia;
- zvieratá sú pľepľavované priamo z členskcho štátu alebo pásma pÔvodu na

bitúnok uľčenia' kde sú zabité do 24 od príchodu;
- prevádzkovatel' zariadenia pôvodu infoľmoval prevádzkovateľa bitúnku o

premiestnení minimálne 48 hodín pred naloŽením zvierat.

od 01.11.2026
_ v súvislosti s výskytom katarálnej horúčky oviec sa nepoŽaĺlujú Žiadne dodatočne

zĺĺruky, vyšetľenia, ošetrenia insekticídmi ani vakcinácie vnímavých zvieľat.
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7. Premiestňovanie vnímavých zvierat na chov do iných členských štátov

Do 3l.10.2026 platia poŽiadavky na základe pľílohy v, DNK 2020/689. V našom
prípade to znamená, ž'e -m_íeratá musia splniť poŽiadavky pre zvieratá ktoré
pochádzajú z členského štátu alebo piĺsma, ktoľó nie sú ani bez výskytu BTV
(majú BTv)' ani sa na ne nevzt'ahuje eľadikačný program pre infekciu BTV,
alebo musia splnit' výnimky jednotlivých členských štátov, ktoré sťr zverejnené na
stránkc EK na adrese:

Bluetongue _ Food Saťety - Eurolean Commission

Konkrétne v nrínade exooľtu zo SR zľieratá:
boli vakcinované viac ako 60 dní pred dátumom pľemiestnenia proti všetkým
sérotypom l _ 24 BTV nahlásený'm počas uplynulý'ch 2 rokov v oblasti s
polomeľom prinajmenšom l50 km okolo miesta, v ktorom boli zvieratádrŽane,

alebo

boli vakcinované inaktivovanou vakcínou a podstúpili test PCR s negatívnymi
výsledkami na vzorkách odobľaných aspoň l4 dní po nástupe imunity stanovenom
v Špecifi káciách vakcíny;

alebo musia splniť vyŠ.šie uvedené výnimky jednotlivých členských Štátov

Do 31.l0.2026 môžu jednotlivé členské štáty mať nasledovné výnimky:

t) Zvieľatá pochádzajú z členského štátu alebo pásma' ktoľé nie je bez qýskytu B'I-V a:
a) bolichránené preĺl útĺlkmi vektorov insekticĺĺlmialebo ľepelentmi minimálne l4 dní

pľed dátumom premiestnenia a
b) počas tlvedeného obdobia podstúpili test PCR s negatívnymi výsledkami vykonaný

na vzorkách odobraný'ch mininrálne 14 dní po dátume ochľany pľed útokmi
vektorov.

2) Zvieratáĺ spĺn4ĺ špecifické poŽiadavky na zdľavie zvicrat vymedzené pľísluŠným
orgánom s ciel'om zabezpečiť, aby mali zvieratá pľed odchodom dostatočnú imunologickú
ochľanu. (napľ. výnimka Slovenskej republiky)

3.) Zvieratá nemusia spĺĺať Žiadne poŽiadavky ak členská krajina určenia tak stanovila.
Napr. pľe BTV 3 nie sú Žiadne poŽiadavky do Maďarska. Chorvátska, Nemecka atď.

Aktuálne platné vzory veterinárnych ceľtiÍikátov pre premiestnenie vnímavých zvieľat sú
platné tiež iba do 3l.10.2026. Nové vzoľT sú v systéme TRACES už zverejnené a majú
označenie rrupcoming".

od 0l.ll.2026 platia požiadavky na ziĺklade prílohy Ix. DNK 2020/688. V naŠom
prĺpade to znamená. že zvieratá musia splniť požiadavky uvedené časti l v bode 2
alebo 3 prílohy IX.
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Požiadavky uvedcné v bode 2 sú štandaľdné podmienky premiestnenia vnímavých zvierat
z infikovanej oblasti.

a) Sezóna bez výskytu vektorov;
b) Zaríadenie chránene pred vektoľmi. ktoľe spĺňa poŽiadavky, ktoré sú

stanovené v časti 3 prílohy IX. DNK 20201688;
c) Vakcinácia - tak ako bolo aj do 3l.1 0.20?6.

Požiadavky uvedené v bode 3 sú výnimky jednotlivých členských štátov uľčenia. odkazy
na tieto výnimky budú zveľejnené prostredníctvom EK.

Certifikujúci úľadný veterináľny lekár môže povoliť premicstňovanie vníma'ných zvierat iba'
ak zvieratá splňajú pľinajmenšom jeden súbor požiadaviek týkajúcich sa infekcie víľus<rm
katarálnej horúčky oviec (séľotypy 1 - 24) stanovených v časti l bode 2 alebo 3 prílohy ÍX, za
podmienky, Že v súvislosti s výnimkami uvedenými v časti l bode 3 pľĺlohy ĺX príslušný orgiĺn
členského štátu určenia informoval Komisiu a ostatné členské štáty o povolení takýchto typov
premiestňovania.

8. Pľemiestňovanie vnímavých zvierat do tretích krajín

Tretie kľajiny môžu a nemusia zvieľatá z nášho územia akceptovat' na základe ich
veterinárnych požiadaviek uvedených vo veterinámych certiÍikátoch.
Upozorňujeme, Že môŽu prijat'ľôzne obmedzenia platne na celé územie Slovenskej republiky
(napr' Ukrajina) alebo na určité územie Slovenskej republiky, kde sa ohniská katarálnej horúčky
oviec vyskytli (napľ. Ruská federácia pľe Žilinský kraj).
V niektorých oľínadoch ŠVPS SR o týchto obmedzeniach nemusí bvt' dopredu
informovaná.

S pozdravom

,,. : t;, . f ĺĹ.ľlná ŕ rt) lt or" l ĺavi nová spľĺĺva
Shvelrskqi rrpullliiĺ;ĺ
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@
Mvpr. Maľtin Chudý
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